	PARTE SPECIALE
NOTE ESPLICATIVE PER LA COMPILAZIONE DEL CAPITOLATO D’ONERI – PARTE SPECIALE, CHE NON FANNO PARTE DEL CONTRATTO CON IL FORNITORE
BESONDERER TEIL
AUSDRÜCKLICHE ERLÄUTERUNG FÜR DIE AUSFÜLLUNG DER VERDINGUNGSORDNUNG – ERSTER TEIL, WELCHE NICHT BESTANDTEIL DES VERTRAGES MIT DEM LIEFERANTEN SIND




· Opera e codice: 
Bauvorhaben und Kodex:

-
inserire numero identificativo dell’opera, l’opera, l’eventuale numero del lotto e una breve descrizione della fornitura.

-
Identifikationsnummer des Bauvorhabens, das Bauvorhaben, eventuelle Nummer des Loses und eine kurze Beschreibung der Lieferung einfügen

· Art. 2:
-
inserire l’importo complessivo a base di gara in cifre ed in lettere della fornitura

-
die Ausschreibungssumme der Lieferung in Ziffern und Buchstaben einfügen
· Art. 3: 
-
inserire una breve descrizione delle forniture 
-
eine kurze Beschreibung der Lieferung einfügen
· Art. 4:
-
inserire gli eventuali ulteriori elaborati di progetto 
-
eventuelle weitere Projektunterlagen einfügen

· Art. 11: 
-
inserire il numero di giorni relativi al tempo utile per terminare la fornitura in appalto
-
die Anzahl der Tage einfügen, welche für die Fertigstellung der Lieferung vorgesehen sind 
· Art. 13: 
-
inserire la cifra costituente la penale pecuniaria giornaliera per ritardo
-
den Betrag betreffend die tägliche Verzugsstrafe einfügen

· Art. 14: 
-
scegliere una delle due modalità di pagamento (e cancellare le altre)
-
eine der beiden Zahlungsmodalitäten wählen (und die anderen löschen)
-
Lasciare la terza ipotesi solo nel caso di beni di particolare rilevanza tecnica e complessità: elencare le corrispondenti singole voci dell’elenco delle prestazioni
-
Die dritte Hypothese nur für Güter besonderer technischer Relevanz und Komplexität behalten: die einzelnen entsprechenden Positionen des Leistungsverzeichnisses aufzählen
· Art. 17: 
-
crociare l’ipotesi desiderata: nel caso di forniture con posa in opera, di forniture complesse o di notevole importo l’attestazione deve avvenire mediante rilascio del modulo denominato “certificato di regolare esecuzione delle forniture“

-
die gewünschte Hypothese ankreuzen: im Fall von Lieferungen mit Verlegung, bei komplexen Lieferungen oder Lieferungen mit einen beträchtlichen Betrag muss die Bestätigung mit dem Vordruck „Bescheinigung über die ordnungsgemäße Ausführung der Lieferungen“ erfolgen
· Art. 25, comma 3:
-
inserire ore di intervento
-
Stunden des Eingriffs einfügen 

· Art. 25, comma 5: 
-
inserire numero di interventi di manutenzione obbligatori
-
Anzahl der Pflichtwartungskontrollen einfügen
· Art. 33: 
-
Togliere primo comma se non si tratta di appalto concorso
-
inserire eventuali penali intermedie e altre previsioni particolari
-
den ersten Absatz löschen, falls es sich nicht um einen Unternehmer-Ideenwettbewerb handelt 

-
eventuelle Zwischenverzugsstrafe oder andere besonderen Voraussichten

CAPITOLATO D’ONERI – PARTE SPECIALE            VERDINGUNGSORDNUNG - BESONDERER TEIL
	BAUVORHABEN UND KODEX
	OPERA E CODICE



	 FORMDROPDOWN 
 

	 FORMDROPDOWN 



	Art. 2, Absatz 1
BETRAG DES AUFTRAGES


	Art. 2, comma 1
AMMONTARE DELL'APPALTO




	 FORMDROPDOWN 
 Euro

	in Buchstaben (Euro  FORMDROPDOWN 
)

	in lettere (Euro  FORMDROPDOWN 
)




	Art. 3, Absatz 1
ZUSAMMENFASSENDE BESCHREIBUNG DER LIEFERUNGEN


	Art. 3
DESCRIZIONE  SOMMARIA DELLE

FORNITURE




	 FORMDROPDOWN 


	 FORMDROPDOWN 



	Art. 4, Absatz 1
 UNTERLAGEN, WELCHE BESTANDTEIL
DES VERTRAGES BILDEN

	 Art. 4, comma 1 
DOCUMENTI CHE FANNO PARTE

DEL CONTRATTO




	a. Die vorliegende Verdingungsordnung (allgemeiner Teil, besonderer Teil),
b. Das Leistungsverzeichnis,
Folgende Projektunterlagen:
a.    FORMDROPDOWN 

b.    FORMDROPDOWN 

c. 
	a. Il presente capitolato d’oneri 
(parte generale, parte speciale);
b. L’elenco delle prestazioni;
I seguenti elaborati di progetto:
a.  FORMDROPDOWN 

b.  FORMDROPDOWN 




	Art.  11, Absatz 1
FRIST FÜR DIE FERTIGSTELLUNG DER LIEFERUNG


	Art.  11, comma 1
TEMPO UTILE PER L’ULTIMAZIONE DELLA FORNITURA




	 FORMDROPDOWN 
 gg


	Art. 13

VERZUGSSTRAFE WEGEN VERSPÄTETER FERTIGSTELLUNG DER LIEFERUNG


	Art. 13

PENALE PER RITARDO DELL’ULTIMAZIONE DELLA FORNITURA




	 FORMDROPDOWN 
 EURO


	Art. 14 

ZAHLUNGEN
	Ar. 14

PAGAMENTI




	· in einem einzigen Zuge
· mit folgenden Fälligkeiten:
·  FORMDROPDOWN 
 

·  FORMDROPDOWN 

·  FORMDROPDOWN 

Auf Anfrage des Lieferanten kann ein Vorschuss im Ausmaß von 50% des Wertes von folgendem Gut / von folgende Güter vor ihrer Montage gewährt werden: 

-  FORMDROPDOWN 
;

-  FORMDROPDOWN 
;

-  FORMDROPDOWN 
;

, aber bei vorhergehender Überprüfung der Produktionsstätten seitens des Bauleiters und die Erbringung einer Bankgarantie, welche den auszuzahlenden Betrag, erhöht um die Mehrwertsteuer, abdeckt.

	· In unica soluzione.

· Alle seguenti scadenze:  

·  FORMDROPDOWN 
 

·  FORMDROPDOWN 

·  FORMDROPDOWN 

Su richiesta del fornitore può essere concesso un acconto del 50% del valore del/dei seguente/i bene/i:
-  FORMDROPDOWN 
;

-  FORMDROPDOWN 
;

-  FORMDROPDOWN 
;

prima della loro messa in opera, ma previo accertamento del direttore dei lavori anche negli stabilimenti di produzione e presentazione di garanzia bancaria che copra il corrispettivo da liquidare maggiorato dell’I.V.A.


	Art. 17

BESCHEINIGUNG ÜBER DIE ORDNUNGSGEMÄSSE AUSFÜHRUNG DER LIEFERUNG
	Art. 17

ATTESTAZIONE DI REGOLARE ESECUZIONE DELLE FORNITURE




	                  [image: image1.png]


Unterzeichnung der Rechnung 
Ausstellung der Bescheinigung über die ordnungsgemäße Ausführung der Lieferung


	             Sottoscrizione della fattura  

Rilascio di certificato di regolare esecuzione




	Art. 25
GARANTIE, WARTUNG UND ASSISTENZ
	Art. 25
GARANZIA, MANUTENZIONE ED ASSISTENZA




	Absatz - comma 3:

 FORMDROPDOWN 

Absatz - comma 5:

 FORMDROPDOWN 




	Art.  33
BESONDERE BEDINGUNGEN

	Art.  33
CONDIZIONI PARTICOLARI


	1. (im Falle von Unternehmer – Ideenwettbewerb) 
In den angebotenen Preisen ist das Ausführungsprojekt inbegriffen und wird vergütet (auch die von der Verwaltung verlangten Revision desselben).

Die Verwaltung behält sich das Recht vor, vor der  endgültigen Zuschlagserteilung, von der, in der provisorischen Rangliste erstplatzierten Firma, nicht wesentliche Änderungen am Projekt zu verlangen, damit diese vollständig den Bedürfnissen des Auftraggebers entsprechen, wobei der endgültige Zuschlag von der effektiven Abgabe der überarbeiteten Projektunterlagen abhängig gemacht wird. Die Überarbeitung der Projekte fällt unter die vertraglich angeforderten Leistungen und stellt keine Begründung für Ansprüche zur Anerkennung von Mehrleistungen von Seiten der Firma dar.

Innerhalb des genannten Termins im  Mitteilungsschreiben seitens der Verwaltung, muss das Unternehmen das Projekt überarbeiten, bei sonstigem Verfall der Auftragserteilung. Der Auftrag kann dann entweder dem zweitklassifizierten Unternehmen erteilt werden oder das Vergabeverfahren kann wiederholt werden. 

Der Auftragnehmer muss dem Auftraggeber die gesamten Unterlagen, welche Bestandteil der Ausschreibung sind, in der von der Verwaltung vorgegebenen Anzahl an Kopien abgeben und zusätzlich auf elektronischem Datenträger (CD-ROM) in PDF-Format bzw. in den originalen editierbaren Formaten (DOC, XLS, DWG, usw.)

2.  FORMDROPDOWN 

3.  FORMDROPDOWN 

4.  FORMDROPDOWN 


	1. (in caso di appalto concorso) Nei prezzi offerti è compresa e compensata la progettazione esecutiva (e relativa revisione richiesta dall’amministrazione).
Prima dell’aggiudicazione definitiva, l’Amministrazione committente può richiedere alla ditta che risulta prima nella graduatoria provvisoria, di apportare delle modifiche non sostanziali al progetto, affinchè corri-spondano appieno alle esigenze dell’Ammini-strazione committente, condizionando l’aggiudicazione alla effettiva consegna dei nuovi progetti revisionati. La revisione dei progetti rientra nelle prestazioni richieste contrattualmente e non può essere motivo di pretese di riconoscimento di maggiori oneri da parte della ditta offerente.

Entro il termine prescritto dall’Amministra-zione committente nella comunicazione della graduatoria, il concorrente dovrà revisionare il progetto a suo carico e spese, pena il mancato conferimento dell’incarico ed eventuale conferimento dell’incarico al concorrente secondo classificato o della rinnovazione della procedura di gara. 
La consegna di tutta la documentazione facente parte del progetto esecutivo nel numero di copie che l’Amministrazione committente riterrà opportuna ed inoltre su supporto elettronico (CD- ROM) nei formati originali editabili (DOC., XLS, DWG., ecc.).
2.  FORMDROPDOWN 

3.  FORMDROPDOWN 

4.  FORMDROPDOWN 




_____________________

Der Projektant/Il Progettista
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